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CUESTION DE CHIPRE 

Carta de fecha 19 de agosto de 1987 dirigida al Secretario General 
por el Encargado de Negocios interino de la Misión Permanente de 

Chipre ante las Naciones Unidas 

Sígulendo instrucciones de mi Gobierno, tengo el honor de se6alar con urgencia 
8 la atuncibn de Vuestra tncelencia y a la 68 lms aiembros del Consejo de Segur idad 
y de la A-lea General las recientes declaraciones provocadoras bel Primer 
Ministro turco, 6r. Turgut Osal, y del dirigente turcochipriota, Sc. benktash. 

Tras la reuníbn que celebraron en Constantinopla el Primer Ministro turco y el 
Sr. Denktaah, el 6r. Ozal declar6, oegdn ae informa, que ‘las fuerzas arnwtdas 
twcas no abandonarán lu irla mientras no quede plenamente garantizada la seguridad 
de la ‘%efiblica Turca de Chipre Septentrional** , y dijo tambibn que las fueraas 
armadas turca8 llagaron hace 13 afbe a Chipre ;para garantizar la paz! 

Por otra parta, el 6r. bcnktaah, respondiendo a una pregunta sobre si, en caso 
de que al Gobierno de Chipre recurriera a la A8alnblea General de las Naciones 
Unidas, la parte turca permitirfa los asentamientos en Varoda, dijot “No sabemos 
si perniticesw los asentanrientos en Varosha. oecimos que estamos pensando en 
adoptar medidas. En Chipre hay dos Estados separados. Si uno de los Estados lleva 
al otro 8nta la Ascrablca General con una reclanuwión y si no se concede a ese otro 
Estado el derecho a establecerse co- tal o hablar en su propio nombree tendra que 
hacer valer sus derechos por otros medios*. 

tas declaraciones mencionadas del Primet Ministro turco y el Sr. Denktash 
representan el colmo del desprecio hacia las Naciones Unidas, que han adoptado la 
posición inequivoca de que el problema de Chipre es un yrahlema de invasión Y 
ocupación extranjera. Conviene recordar ;t este respecto que, en la última 
resolucibn que aprobó sobre la cuestión de Chipre, la Asamblea General exigió el 
retiro inmediato de todas las fuerzas de ocupación de la República de Chipre y 
consideró que ese retiro constituía un requisito esencial para el logro de una 
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solución rápida y mutuamente aceptal>lI- (ic. pro[)lema de CtliI>r-e (párrafos 7 y 8 de la 
recolución 37/253 de la A:,dmblea Gewral). Por otra parte, el Consejo de Segur idad 
(*~~nI;ifieró que la decl aración tic* 1 il l)r c*trtnri ida !;t~cr~!;i&l rita 1)art.e de la Rephlica de 
(:llipr(T carecía de valid(~x juríciica P irl:;t CJ ;I yuf-* lucra rc,t ir;1t1;1 (parlafos 2 y 7 de 
la resolución 541. (1983) drl Constijo tic. Sc-quridad) . 

A raíz de nuevas mecjitìas secesionista:; adoptada:; en mayo de 1984, el Consejo 
de Seguridad aprobó la resolución 550 (1984) por la que, entre otras cosas, 
condenaba todas las medidas secesionistas, las declaraba inválidas e instaba a su 
abrogación inmediata (párrafo 2); reiteraba el llamamiento a todos los Estados 
a que no reconocieran el pretendido Estado de la “República Turca de Chipre 
Septentrional”, establecido por actos secesionistas, y les pedía que no diesen 
facilidades ni ayuda algunas a la mencionada entidad secesionista (párrafo 3). 
Con referencia a la cuestión de Varosha, el Consejo de Seguridad consideró 
inadmisibles los intentos de poblar cualquier parte de Varosha con personas 
distintas de sus habitantes y pedía que esta zona se transf itiese a la 
administración de las Naciones Unidas (párrafo 5 de la parte dispositiva). Sobt e 
cl mismo tema (Varosira) cabe recordar también que en el reciente informe de Vuestra 
Excelencia al Consejo de Sequridad sobre la Operación de las Naciones Unidas en 
Chipre (S/lSSSO), se indicaba con toda claridad que las Naciones Unidas 
consideraban al Gobierno de Turquía responsable de la situación en Varosha. 

Tutquia y sus títeres en las zonas ocupadas de la Rep6blice de Chipre, en 
declaraciones como las mencionadas del Sr. Ozal y el Sr. Denktash, no 8610 muestran 
que hacen oidor sordos a las tsclamaciones de la abmunidad internacional sino que 
tratan de dictar mediante chantajes y amenazas las condiciones ilaqalee Bel 
agresor. La audacia turca no tiene límites. Los turcos se jactan de que sus 
f uerzãs de ocupaci&n han llevado la “paz” a Chipre, cuando lo cierto su que han 
traído sufrimiento y destruccibn a todo el pafs y el pueblo de Chipre. 

En nombre de mí Gobierno deseo denunciar en&rgicamente estas declaraciones 
provocadoras, que son parte consustancial del expansionismo y la agrerividad de 
Turquía. El Gobierno de mi país pide a Vuestra Excelencia que ejerza toda su 
influencia para que Turquía abandone esas políticas dirigidas contra la 
independencia, la soberanfa, la integridad territorial y la unidad de la RepGblica 
cl<: Chipre y acate las disposiciones obligatorias de las resoluciones de laa 
Naciones Unidas sobre la cuestión de Chipre. Deeeo también formular la sincera 
esperanza de que Vuestra Excelencia ha de seguir con el m&ximo inter& este asunto 
y de que se adoptarán todas las medidas necesarias para evitar acontecimientos que 
puedan tener consecuencias nefastas. 

Le agradecería que esta carta se distribuyera como documento del cuadragésimo 
primer periodo de sesiones de la Asamblea General , en relación con el tema 43 del 
programa, y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Athena DIAMATARSS 
Encargada de Negocios inter ina 


